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The Dalai Lama

The 4t ai L zi yats , i e h ae d  st d i t eader

 1 h Dal  ama, Ten n G o s th  of ate an  sp ri ual l  

o e Ti tan p pl H as n  h ho  on  J y 1935

f  th be  eo e. e w  bor  in L amo D ndrub  6 ul ,

 mal ll  no h er b r  a si le f il s Ho n " 

in a s l vi age in rt east n Ti et. Bo n to mp  am y, "Hi li ess

a ec gn ed
w s r o iz at e age of , i r an th bet r i on e 

  th  two n acco d ce wi  Ti an t ad ti , as th

r car a i  f  h  pr ss , th alai a  d efo e  ther r a  

ein n t on o is edece or e 13th D  Lam , an n

i arn o l te  he B h o om si .

nc ati n Ava oki svara, t  udd a f  C pas on
co d ng  he T et li s, The D  amas e th if tat ns  h

Ac r i  to t  ib an be ef alai L  ar e man es io  of t e 

Bo h att a (B h  o ss n, w  ho c os  r car e to r e t

d is v udd a) of C mpa io h e to ein nat  se v he 

p le. The nt  Lam as r ame  Je un J he a  o g

eop  curre  Dalai a w en d ts  amp l Ng wang L bsan  

e  T nz  Gy o - ol r , G le or m i ate, ef d r o he 

Y she e in ats  H y Lo d ent  Gl y, Co pass on D en e  f  t

ai   of d m. Ne erthelv ess he T et or all ef  t ai as

F th, Ocean  Wis o
, t  ib ans n m y r er o Dal  

es  o u t  is u i in em o  i y Kun u h se

Y he N rb , he W hf lf ll g G r s mpl d n - T e Pre nce.T e en r em  cer on k pltoo ace  eb y 22, 1  Lh e 

h th on ent em y on F ruar 940 in asa, th

api  of T etc tal  ib .

On Nov mb  1  s Ho ne  l  u n to um ul ol ic

e er 7, 1950, Hi li ss was cal ed po  ass e f l p it al 

power ad f  th ate an  G ver en  is fo ts r g ab t a pe u

 (he  o e St d o nm t). H  ef r  to b in  ou acef l 

s t n t no et nfli  e f tr ed ij g  bru  po cy i r

olu io o Si -Tib an co ct wer rus at  by Be in 's tal li n Easte n 

Tib , hi h ni d pu  u i ng r si anc . The et a i a  

et w c  ig te  a po lar pr si  and e st e  Tib an N t on l

pr si  w  bru ly c ed b  h in e a y Th ai L cape  to d a

U i ng as tal rush y t e Ch es rm . e Dal ama es d  In i , 

r as g v
i ce 960,  

 he w  i en ol ic lu S n 1  he has resided n D am , 

whe e
p it al asy m. 

i har sala

In i n  it e Lh he s f  t b  Gov rn nt i i

d a, k own as "L tl asa", t  eat o he Ti etan e me - n-ex le.

""

Conjunção conclusiva que 
é normalmente traduzida 
como "por isso", sendo 
substituível por "so".Conjunção adversativa que 

substitui "but" ou "however".

Utilizamos a preposição "on" para dias específicos. 
Se mencionarmos somente o mês ou o ano, então 
utilizaremos a preposição "in".

O "present perfect" é utilizado para 
descrever uma ação que começa no 
passado e continua no presente.

A expressão "take place" pode 
ser traduzida, em português, por 
"aconteceu", sendo substituta 
para o verbo “to have”.

Embora a tradução pareça estranha, devemos 
lembrar que certas formas passivas exigem uma 
construção preposicionada. Em português: 
“a ele foi dado".

Usamos o pronome relativo "who" 
para nos referir ao termo anterior 
quando este for pessoa.

A voz passiva é formada pelo verbo 
“to be" no auxiliar e o verbo principal 
na forma do particípio.

Nessa situação significa chefe  ou 
líder , podendo ser substituído 

por "chief", "boss" ou "leader".
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